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Συγχαρητήρια για το νέο σας προϊόν Jacob Jensen®

Η Jacob Jensen ενσαρκώνει την ειλικρίνεια και την απλότητα 
του οράματος του ιδρυτή μας, εστιάζοντας στην ουσία της 
εμπειρίας του προϊόντος. Η νέα σας αγορά ξεπερνά τα όρια των 
καθημερινών αντικειμένων και συνδυάζει τη λειτουργικότητα με 
ουσιαστικό σχεδιασμό.

Αυτό το προϊόν έχει δημιουργηθεί με βάση τις αρχές μας της 
απόστασης, της εγγύτητας και της αφής, αντανακλώντας 
την μακρά μας σχεδιαστική κληρονομιά για τη βελτίωση της 
καθημερινής ζωής μέσω προσεγμένου σχεδιασμού.

Ελπίζουμε να απολαύσετε μια εμπειρία σε υψηλότερο επίπεδο.

Για περισσότερες πληροφορίες, επισκεφθείτε το jacobjensen.com



Διαβάστε προσεκτικά αυτές τις οδηγίες  
πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν. Φυλάξτε 
το εγχειρίδιο για μελλοντική αναφορά.

Κατασκευάστηκε για 
F&H Group A/S 
Gl. Skivevej 70 
8800 Viborg 
Danmark
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Συνιστούμε να διαβάσετε προσεκτικά αυτό το εγχειρίδιο 
χρήσης. Περιέχει οδηγίες για το πώς να χρησιμοποιείτε 
σωστά το νέο σας προϊόν και πώς να διατηρείτε τη 
λειτουργικότητά του μέσω τακτικής χρήσης.

Η Jacob Jensen και ο συνεργάτης μας F&H Group A/S 
διατηρούν το δικαίωμα να πραγματοποιούν βελτιώσεις 
για τη βελτιστοποίηση της εμπειρίας του προϊόντος χωρίς 
προηγούμενη ειδοποίηση.

Οι οδηγίες και οι απεικονίσεις σε αυτό το εγχειρίδιο δεν 
είναι δεσμευτικές και ενδέχεται να τροποποιηθούν καθώς 
το προϊόν εξελίσσεται.

Για περισσότερες πληροφορίες, επισκεφθείτε το 
jacobjensen.com ή επικοινωνήστε με τον συνεργάτη μας, 
F&H Group A/S, στο info@fh-as.dk
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1. Οδηγίες ασφαλείας

Διαβάστε προσεκτικά αυτές τις οδηγίες πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν. Φυλάξτε το 
εγχειρίδιο για μελλοντική αναφορά.

•	 Πριν συνδέσετε τον λέβητα στην παροχή ρεύματος, ελέγξτε ότι η τάση που 
αναγράφεται στη συσκευή (στο κάτω μέρος του λέβητα και της βάσης) αντιστοιχεί 
στην τάση του σπιτιού σας. Διαφορετικά, επικοινωνήστε με τον αντιπρόσωπό σας 
και σταματήστε να χρησιμοποιείτε τον λέβητα.

•	 Μην αφήνετε το καλώδιο να κρέμεται από την άκρη του τραπεζιού ή του πάγκου, 
ούτε να αγγίζει ζεστές επιφάνειες.

•	 Μην τοποθετείτε τη συσκευή πάνω ή κοντά σε ζεστή εστία αερίου ή ηλεκτρική 
εστία, ούτε σε προθερμασμένο φούρνο.

•	 Μην λειτουργείτε τη συσκευή χωρίς νερό στο εσωτερικό της, για να αποφύγετε 
ζημιές στα θερμαντικά στοιχεία.

•	 Βεβαιωθείτε ότι ο λέβητας χρησιμοποιείται σε σταθερή, επίπεδη επιφάνεια και 
μακριά από παιδιά, ώστε να αποφευχθεί ανατροπή ή τραυματισμός.

•	 Για προστασία από πυρκαγιά, ηλεκτροπληξία και τραυματισμό, μην βυθίζετε το 
καλώδιο, το φις ή τον λέβητα σε νερό ή άλλα υγρά.

•	 Όταν το νερό βράζει ή αμέσως μετά, αποφύγετε την επαφή με τον ατμό που 
βγαίνει από το στόμιο.

•	 Ρίχνετε πάντα το βραστό νερό αργά και προσεκτικά, χωρίς να γέρνετε απότομα τον 
λέβητα.

•	 Να είστε προσεκτικοί όταν ξαναγεμίζετε τον λέβητα εάν είναι ακόμη ζεστός.

•	 Μην αγγίζετε τη ζεστή επιφάνεια. Χρησιμοποιείτε τη λαβή ή το κουμπί.

•	 Χρησιμοποιείτε μεγάλη προσοχή όταν μετακινείτε συσκευή που περιέχει ζεστό νερό.

•	 Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά ηλικίας 8 ετών και άνω, 
εφόσον επιβλέπονται ή έχουν καθοδηγηθεί για ασφαλή χρήση και κατανοούν τους 
κινδύνους. Ο καθαρισμός και η συντήρηση δεν πρέπει να γίνονται από παιδιά, εκτός 
αν είναι άνω των 8 ετών και επιβλέπονται. Κρατήστε τη συσκευή και το καλώδιό της 
μακριά από παιδιά κάτω των 8 ετών.

•	 Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από άτομα με μειωμένες σωματικές, 
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αισθητηριακές ή διανοητικές ικανότητες ή έλλειψη εμπειρίας και γνώσεων, 
εφόσον επιβλέπονται ή έχουν καθοδηγηθεί για ασφαλή χρήση και κατανοούν τους 
κινδύνους.

•	 Τα παιδιά πρέπει να επιβλέπονται ώστε να διασφαλίζεται ότι δεν παίζουν με τη 
συσκευή.

•	 Ο λέβητας προορίζεται μόνο για οικιακή χρήση. Μην τον χρησιμοποιείτε σε 
εξωτερικούς χώρους.

•	 Η χρήση αξεσουάρ που δεν συνιστώνται από τον κατασκευαστή μπορεί να 
προκαλέσει πυρκαγιά, ηλεκτροπληξία ή τραυματισμό.

•	 Αποσυνδέετε το φις του λέβητα όταν δεν χρησιμοποιείται και πριν τον καθαρισμό. 
Η επιφάνεια του θερμαντικού στοιχείου διατηρεί υπολειμματική θερμότητα μετά 
τη χρήση. Αφήστε τον να κρυώσει πριν από τον καθαρισμό και τη συντήρηση. Για 
περισσότερες οδηγίες καθαρισμού, δείτε την ενότητα «Φροντίδα και Συντήρηση» 
αυτού του εγχειριδίου.

•	 Για αποσύνδεση, σταματήστε τυχόν εν εξελίξει διαδικασία βρασμού και έπειτα 
βγάλτε το φις από την πρίζα.

•	 Η συσκευή προορίζεται αποκλειστικά για βράσιμο νερού. Μην τη χρησιμοποιείτε για 
άλλους σκοπούς.

•	 Ο λέβητας μπορεί να χρησιμοποιηθεί μόνο με τη βάση που παρέχεται.

•	 Αν ο λέβητας γεμίσει υπερβολικά, το βραστό νερό μπορεί να ξεχειλίσει. Για να 
αποφύγετε διαρροές πάνω στο φις, μην τον υπερπληρώνετε.

•	 Βεβαιωθείτε πάντα ότι το καπάκι είναι κλειστό και μην το ανοίγετε ενώ το νερό 
βράζει. Μπορεί να προκληθεί έγκαυμα αν το καπάκι ανοίξει κατά τη διάρκεια 
λειτουργίας.

 
Ο λέβητας προορίζεται για οικιακή χρήση και παρόμοια περιβάλλοντα, όπως:

•	 Κουζίνες προσωπικού σε καταστήματα, γραφεία και άλλους χώρους εργασίας

•	 Από πελάτες σε ξενοδοχεία, μοτέλ και άλλους οικιστικού τύπου χώρους

•	 Περιβάλλοντα τύπου «Bed & Breakfast»
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2. Επισκόπηση Προϊόντος

A.	Στόμιο

B.	 Κουμπί καπακιού

C.	Οθόνη

D.	Οθόνη αφής

E.	 Λαβή

F.	 Σώμα

G.	Βάση

Οθόνη

H.	Τρέχουσα θερμοκρασία νερού

I.	 Επιθυμητή θερμοκρασία  
– Προεπιλογή στους 100 °C

J.	 λειτουργία «Διατήρηση Ζεστού» είναι 
ενεργοποιημένη

 
Πίνακας αφής

K.	Start/Stop 
Πατήστε για να ξεκινήσει το βράσιμο ή 
πατήστε Stop εάν θέλετε να σταματήσετε τη 
διαδικασία πριν το νερό φτάσει στη ρυθμισμένη 
θερμοκρασία.

L.	 Εικονίδιο θερμοκρασίας 
Πατήστε για να αλλάξετε τη ρύθμιση 
θερμοκρασίας. Επιλέξτε μεταξύ 70 °C, 75 °C, 
80 °C, 85 °C, 90 °C, 95 °C και 100 °C.
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3.1 Προετοιμασία πριν από την πρώτη χρήση

Ακολουθήστε αυτά τα βήματα για να καθαρίσετε το καινούργιο βραστήρα σας:

1.	 Γεμίστε το βραστήρα με νερό μέχρι το επίπεδο “Max” (1,2 L) και θερμάνετε στους 
100 °C.

2.	 Αδειάστε το νερό και αφήστε το βραστήρα να κρυώσει εντελώς.

3.	 Σκουπίστε το εξωτερικό μέρος του βραστήρα με ένα υγρό πανί.

Ο καινούργιος σας Electric Kettle είναι τώρα έτοιμος για χρήση.

3.2 Πώς να χρησιμοποιήσετε το Electric Kettle σας

4.	 Τοποθετήστε το βραστήρα σε μια επίπεδη επιφάνεια.

5.	 Γεμίστε το βραστήρα με νερό.

6.	 Αφαιρέστε το Electric Kettle από τη βάση, πατήστε το κουμπί στο καπάκι επάνω 
στο βραστήρα για να ανοίξετε το καπάκι και γεμίστε με την ποσότητα νερού που 
χρειάζεστε. 
Τοποθετήστε ξανά το Electric Kettle στη βάση.

7.	 Οι δύο οθόνες θα ανάψουν τώρα, εμφανίζοντας την τρέχουσα θερμοκρασία νερού 
στην κορυφή, και θα δείτε το κουμπί Start/Stop καθώς και το κουμπί επιλογής 
θερμοκρασίας στη λαβή.

8.	 Ρυθμίστε τη θερμοκρασία. 
Για να βράσετε το νερό, πατήστε το κουμπί θερμοκρασίας και επιλέξτε την 
επιθυμητή θερμοκρασία νερού (70 °C, 75 °C, 80 °C, 85 °C, 90 °C, 95 °C ή 100 °C). 
Από προεπιλογή, η θερμοκρασία θα φτάσει στους 100 °C, εάν δεν επιλεγεί άλλη 
ρύθμιση.

9.	 Πατήστε Start/Stop για να ξεκινήσει η διαδικασία βρασμού. 
Σημείωση: Εάν το Electric Kettle ενεργοποιηθεί κατά λάθος χωρίς νερό, θα 
απενεργοποιηθεί αυτόματα. Η οθόνη θα σβήσει και ο βραστήρας θα μπει σε 
λειτουργία ασφαλείας. Σε αυτή την περίπτωση, αφήστε το Electric Kettle να 

3. Πώς να χρησιμοποιήσετε το Electric Kettle σας 
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κρυώσει και περιμένετε να ανάψει ξανά η οθόνη πριν το ξαναγεμίσετε με νερό και 
ξεκινήσετε πάλι τη διαδικασία βρασμού.

10.	Το νερό είναι έτοιμο. 
Θα γνωρίζετε ότι το νερό έχει φτάσει στη ζητούμενη θερμοκρασία όταν ακούσετε 
τον ήχο ενός κουδουνιού.

11.	 Ρίξτε προσεκτικά. 
Μπορείτε τώρα να σηκώσετε το Electric Kettle από τη βάση και να ρίξετε 
προσεκτικά το νερό στο ποτήρι ή στην κούπα σας.

3.3 Ειδικές Λειτουργίες

Αλλαγή Θερμοκρασίας

Μπορείτε να ρυθμίσετε την καθορισμένη θερμοκρασία ενώ το νερό βράζει. Πατήστε 
το κουμπί θερμοκρασίας για να επιλέξετε ανάμεσα στις επτά προεπιλεγμένες 
θερμοκρασίες.

Μπορείτε επίσης να παρακολουθείτε τη θερμοκρασία στην οθόνη όσο το Electric 
Kettle ζεσταίνει το νερό και να πατήσετε το Start/Stop μόλις το νερό φτάσει στη 
ζητούμενη θερμοκρασία.

Λειτουργία Αναμονής

Το Electric Kettle διαθέτει λειτουργία αναμονής που απενεργοποιεί την οθόνη και 
το πάνελ ελέγχου όταν δεν χρησιμοποιείται. Ένας αισθητήρας εγγύτητας ανιχνεύει 
κίνηση όταν το χέρι σας πλησιάσει και ενεργοποιεί ξανά την οθόνη όταν χρειάζεται.

Διατήρηση Ζεστού

Όταν το νερό φτάσει στη ζητούμενη θερμοκρασία, η λειτουργία “Keep Warm” 
διατηρεί τη θερμοκρασία του νερού για έως και 30 λεπτά ή μέχρι το Electric Kettle 
να σηκωθεί από τη βάση. Η λειτουργία δεν είναι διαθέσιμη όταν η ζητούμενη 
θερμοκρασία έχει ρυθμιστεί στους 100 °C.

Μετά από 30 λεπτά, το εικονίδιο “Keep Warm” θα αντικατασταθεί από την τρέχουσα 
θερμοκρασία του νερού.
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4. Φροντίδα και συντήρηση

Ο τακτικός καθαρισμός της Electric Kettle παρατείνει τη διάρκεια ζωής της.

4.1 Καθαρισμός

Συνιστάται να καθαρίζετε την ηλεκτρική συσκευή και τη βάση μετά από κάθε χρήση. 
Περιμένετε μέχρι η συσκευή να κρυώσει εντελώς, στη συνέχεια αποσυνδέστε την από 
την πρίζα και καθαρίστε τη βάση και το εξωτερικό της Electric Kettle με ένα υγρό πανί 
ή ένα ήπιο απορρυπαντικό.

4.2 Αφαλάτωση

Για να διατηρηθεί η απόδοση του βραστήρα, θα πρέπει να γίνεται τακτική 
αφαλάτωση, καθώς τα μεταλλικά άλατα από το νερό της βρύσης μπορούν να 
προκαλέσουν συσσώρευση αλάτων στον πυθμένα.

Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε ένα απορρυπαντικό αφαλάτωσης κατάλληλο για 
βραστήρες και να ακολουθήσετε τις οδηγίες στη συσκευασία του προϊόντος. 
Εναλλακτικά, μπορείτε να κάνετε αφαλάτωση στον βραστήρα με λευκό ξίδι 
ακολουθώντας τα παρακάτω βήματα:

1.	 Γεμίστε τον βραστήρα μέχρι το επίπεδο “Min” με ίσα μέρη λευκό ξίδι και νερό, 
βεβαιωθείτε ότι ο πυθμένας είναι πλήρως καλυμμένος.

•	 Μην ανοίγετε το καπάκι ενώ το νερό στον βραστήρα είναι ζεστό.

•	 Ο βραστήρας μπορεί να αποθηκευτεί στη βάση όταν δεν 
χρησιμοποιείται.

•	 Βεβαιωθείτε ότι η παροχή ρεύματος είναι απενεργοποιημένη όταν ο 
βραστήρας δεν χρησιμοποιείται.

•	 Βγάλτε πάντα το φις από την πρίζα πριν καθαρίσετε τον βραστήρα.

•	 Αφήστε τον βραστήρα να κρυώσει εντελώς πριν τον καθαρίσετε.
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2.	 Αφήστε το διάλυμα στον βραστήρα για τουλάχιστον 3 ώρες ή όλη τη νύχτα.

3.	 Απορρίψτε το μείγμα.

4.	 Γεμίστε τον βραστήρα με καθαρό νερό μέχρι το μέγιστο επίπεδο και αφήστε το να 
βράσει.

5.	 Απορρίψτε το νερό.

6.	 Επαναλάβετε τη διαδικασία μέχρι η μυρωδιά του ξιδιού να εξαφανιστεί εντελώς.

7.	 Τυχόν λεκέδες στο εσωτερικό του στομίου μπορούν να αφαιρεθούν τρίβοντας με 
ένα υγρό πανί.

•	 Μην χρησιμοποιείτε τοξικά καθαριστικά.

•	 Μην χρησιμοποιείτε χημικά, μεταλλικά, ξύλινα ή λειαντικά 
καθαριστικά για να καθαρίσετε το εξωτερικό του βραστήρα.

•	 Μην βυθίζετε ποτέ τον βραστήρα, το καλώδιο ρεύματος ή τη βάση 
στο νερό.

Εάν το προϊόν δεν μπορεί πλέον να χρησιμοποιηθεί, πρέπει να απορριφθεί με 
υπευθυνότητα και με σεβασμό προς το περιβάλλον.

•	 Η σωστή απόρριψη συμβάλλει στη διατήρηση των πόρων και αποτρέπει κινδύνους 
για την υγεία και το περιβάλλον από επικίνδυνα υλικά.

•	 Ο ηλεκτρικός εξοπλισμός πρέπει να απορρίπτεται ως Απόβλητα Ηλεκτρικού και 
Ηλεκτρονικού Εξοπλισμού (ΑΗΗΕ / WEEE) και όχι μαζί με τα οικιακά απορρίμματα.

•	 Παραδώστε το προϊόν στον τοπικό σας σταθμό ανακύκλωσης.

5. Απόρριψη
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Ο κατασκευαστής αποποιείται κάθε ευθύνη για ζημιές σε πρόσωπα 
ή περιουσία που προκαλούνται από:

•	 Χρήση της συσκευής για σκοπούς διαφορετικούς από αυτούς που 
προορίζεται

•	 Μη ανάγνωση του εγχειριδίου χρήσης

•	 Παρέμβαση σε μέρη της συσκευής

•	 Χρήση μη γνήσιων ανταλλακτικών

•	 Μη συμμόρφωση με τις οδηγίες ασφαλείας

6. Κατανάλωση Ενέργειας 

1.	 Κατανάλωση ρεύματος όταν η συσκευή είναι συνδεδεμένη αλλά η οθόνη βρίσκεται 
σε λειτουργία αναμονής (μαύρη οθόνη): 0,33 W

2.	 Κατανάλωση ρεύματος κατά τη διάρκεια ενός κύκλου βρασμού στους  
100 °C: 2200 W

 
Πληροφορίες κατασκευαστή

F&H Group A/S 
Gl. Skivevej 70 
8800 Viborg 
Danmark
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Εγγύηση

Αυτό το προϊόν καλύπτεται από εγγύηση/δικαίωμα αξίωσης τουλάχιστον 2 ετών 
από την ημερομηνία αγοράς, σύμφωνα με την ισχύουσα νομοθεσία προστασίας 
καταναλωτών στη χώρα όπου αγοράστηκε το προϊόν. Η εγγύηση καλύπτει 
ελαττώματα κατασκευής και ζημιές που δεν προκλήθηκαν από κακή χρήση.

Για να διεκδικήσετε την εγγύηση, επικοινωνήστε με τον πωλητή από τον οποίο 
αγοράσατε το προϊόν ή με τον κατασκευαστή, εάν αυτό αναφέρεται στους όρους 
εγγύησης.

Η εγγύηση δεν καλύπτει ζημιές που προκαλούνται από κακή χρήση, ατυχήματα ή 
φυσιολογική φθορά.

Αυτό το σύμβολο σε ένα προϊόν και/ή στα συνοδευτικά του έγγραφα υποδεικνύει 
ότι, όταν απορριφθεί, πρέπει να αντιμετωπίζεται ως Απόβλητο Ηλεκτρικού 
και Ηλεκτρονικού Εξοπλισμού (WEEE). Τα προϊόντα με σήμανση WEEE δεν 
πρέπει να αναμειγνύονται με τα συνήθη οικιακά απορρίμματα, αλλά πρέπει να 
διατηρούνται ξεχωριστά για επεξεργασία, ανάκτηση και ανακύκλωση των υλικών που 
χρησιμοποιούνται. Για σωστή επεξεργασία, ανάκτηση και ανακύκλωση, παρακαλούμε 
παραδώστε όλα τα απόβλητα με σήμανση WEEE στο τοπικό σας σημείο συλλογής, 
όπου θα γίνονται δεκτά δωρεάν. Με τη σωστή απόρριψη των αποβλήτων ηλεκτρικού 
και ηλεκτρονικού εξοπλισμού, θα διατηρηθούν πολύτιμοι πόροι και θα αποτραπούν 
πιθανές αρνητικές επιπτώσεις στην ανθρώπινη υγεία και στο περιβάλλον που 
προκαλούνται από επικίνδυνες ουσίες.

Αυτό το προϊόν φέρει τη σήμανση CE σύμφωνα με την ισχύουσα νομοθεσία της 
ΕΕ. Η σήμανση CE επιβεβαιώνει ότι το προϊόν συμμορφώνεται με όλες τις σχετικές 
απαιτήσεις υγείας, ασφάλειας και προστασίας του περιβάλλοντος που έχουν θεσπιστεί 
από την ΕΕ.
Η σήμανση CE σημαίνει ότι το προϊόν έχει αξιολογηθεί και δοκιμαστεί ώστε να 
διασφαλιστεί ότι μπορεί να χρησιμοποιηθεί με ασφάλεια στις χώρες της ΕΕ και ότι 
συμμορφώνεται με τις οδηγίες της ΕΕ για τον ηλεκτρικό και ηλεκτρονικό εξοπλισμό.
Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με συγκεκριμένες απαιτήσεις προϊόντος, 
παρακαλούμε επικοινωνήστε με τον κατασκευαστή.
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